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14 NOV 2016

Attention: Ms Catherine Van Laeren

Dear Ms Van Laeren

Re: Ref: 59-/2016/E-:LEPA - Planning Proposal Caledonia - Oxford, Bensley and
Mercedes Roads, Ingleburn

Please be advised that Council at its meeting held on 25 October 2016 resolved to support a
Planning Proposal Request to rezone the abovementioned land for residential, open space
and support infrastructure purposes.

In doing so, Council expressly resolved to forward the draft Planning Proposal contained on
the enclosed USB (as attachment 4) to the Department of Planning and Environment for a
Gateway Determination.

Council also resolved to use its delegation pursuant to Section 23 of the Environmental
Planning and Assessment Act 1979 to advance the Planning Proposal. The delegation will
be sub-delegated to the General Manager.

A copy of the report considered by Council at the subject meeting (25 October 2016) and
relevant resolution is contained on the enclosed USB.

It is noted that the Council report highlights that additional work and strategy development
will be required in respect of the following as the draft Planning Proposal is advanced and
should be considered in the Gateway Determination process:

o the local heritage item known as the stone cottage and bushland setting situated at
No. 28 Mercedes Road

koala investigations in accordance with SEPP no. 44

optimisation of alternative movement means in the form of pedestrian/cycleways
refined bushfire hazard management

preliminary contamination investigation, as a minimum

the application of SREP No. 2 Planning Principles.
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For free Interpreting Service, please bring this
~ document to Council or ring the Telephone
Interpreter Service 131 450 and ask that they
contact your Council.

ARABIC
siajldal o dalae L5 Lo e Jyoall
e Taastel Taa,all Lossy Jlaas Vi 5 a3 T3u3 0
e LU Lealifls JLasYl pgie Lllly 131 450 05,0

SPANISH

Para contar con los setvicios gratuitos de un

intérprete, traiga este documento al Municipio o
llame al Seyvicio Telefénico de Intépretes al 131 450
y pida que contacten a su Municipio.

TAGALOG

Para sa walang bayad na Serbisyo ng Pagsasalin,
dathin ang dokumentong ito sa Konseho o tawagan
ang Telephone Interpreting Service sa 131 450 at
pakiusapan silang tawagan ang inyong Konseho.
SAMOAN

Mo Auaunaga o Faamatalaupu e le totogiina,
faamolemole aumai lenei pepa tusia i le Ofisa o le
Malo (Council) poo le vili i le Auaunaga o
Faamatalaupu i Telefoni i le 131 450 ma faii ai ia
latou faafesootaia lau Ofisa o le Malo.
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ITALIAN

Per avvalervi di un servizio interpreti gratuito, portate il
presente documento al Comune oppure telefonate al
Servizio telefonico interpreti (TIS) al numero 131 450
chiedendo che vi metta in contatto con il Comune.

GREEK

Nna dwpedv Yrmpeogia Mepunvéwy, napakaeiote
va p€pete auté To £yypago o) Anpapxia fj va
mhepwviioete oty Tnhepowia] Yrmpeoia
Aiepunvénv oro 131 450 xat va Jrojoete va
eruxoivwwiioouv ue T Anpapxia oag.

VIETNAMESE

Dé nhan dugc Dich vy Théng dich mién phi, hay
dem tai liéu nay dén Hoi ddng Thanh phd hoic
goi d&n Dich vy Théng dich qua Pién thoai (TIS)
s8 131 450 va nhd ho lién lac Hoi ddng Thanh
phd clia quy vi.

CROATIAN

Za besplatne usluge tumaca, molimo donesite ovaj
dokument u op¢inu ili nazovite Telefonsku sluzbu

tumaca (Telephone Interpreter Service) na 131450 i
zamolite da za Vas nazovu opéinu.

POLISH

W celu otrzymania bezplatnej pomocy ze strony
Sluzby Tlumaczy, prosimy przyniesc¢ ten dokument
do Rady Miejskiej (Council) lub zadzwoni¢ do
Telelfoniczne Stuzby Ttumaczy na numer 131 450 i
poprosi¢ o pofgczenie ze swojg Radag.

FRENCH

Pour un service d'interprétariat gratuit, veuillez
apporter ce document a la mairie. Vous pouvez
également téléphoner au service d'interpréte au 131
450 et lui demander de contacter votre mairie.
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Ki ha NgCue Fakatonulea ta'etotongi, kCtaki ‘o ‘omai
e tohi ni ki he Kaunisol6 pe telefoni ki he ‘Ofisi
Fakatonulea Telefonil 1 he 131 450 ‘o kole kenau
fetu'utaki ki ho'o Kaunisol6.
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Copies of all documentation referred to in this letter are provided electronically on the
enclosed USB.

If you require any further information please contact Mr Graham Pascoe on 4645 4666.

Yours sincerely

Renee Winsor
Acting Manager Environmental Planning

Contained on enclosed USB:  Draft Planning Proposal
Council Report



